
Глава 1.

Эта история началась, когда Джеку было восемнадцать лет; он только что окончил школу и
был принят в университет; он с нетерпением ждал университета. Его дед умер; он владел
небольшой гостиницей в центре города. Мать и тетя Джека унаследовали это поместье. Но там
была проблема, переоформление было довольно затратным, а отель будет полностью в их руках
только через три года, но отель должен был продолжать работать, чтобы получить
максимальную компенсацию. Его мама и тетя были очень расстроены этим, если они сейчас
перестанут работать, то через три года получат часть суммы, но и довольно много потеряют.
Джек предложил отказаться от университета и взять на себя управление отелем.

Джек оказался отличным менеджером, он значительно уменьшил текучку кадров.
Собственность была передана, и мама и тетя Джека заметно выиграли. К Джеку обратилась
Национальная Гостиничная компания, ему предложили должность управляющего, и он
согласился. Вскоре он стал их топ-менеджером.

На втором курсе Джек отправился в десятидневный отпуск со своей девушкой Кей, своей
девушкой, с которой он встречался уже несколько лет, она не была и никогда не будет
любовью всей жизни Джека, но она была отличным секс партнером, которой нравился член в
каждой дырке. Джек отвез ее в отличный частный отель на юге Франции. За время своего
пребывания там Джек многое узнал о первоклассных отелях. Секс, которым они занимались,
тоже был захватывающим.

Они вернулись домой в пятницу; в пятницу вечером их пригласили на вечеринку. Джек был
немного пьян, когда вернулся. В маминой спальне горел свет. У его родителей уже много лет
были отдельные спальни. Направляясь в свою спальню, Джек услышал, как мама сказала: -
Привет, Джек, ты дома? Как прошел твой отпуск?

Мама Джека была в гостях у его тети Джо, когда он вернулся домой, и он не видел ее, Джек
ответил: - Мама, дай мне минутку, мне нужно вымыть руки.

Джек пошел в ванную, а потом добрался до спальни своей мамы; он много выпил, мама
сказала: - Дорогой, ты загорел, твой отпуск пошел тебе на пользу. В холодильнике есть
полупустая бутылка вина, будь милым и принеси ее с двумя бокалами, а потом ты сможешь
рассказать мне о своем отпуске за бокалом вина.

Джек принес вино и бокалы, мама отложила журнал, который читала до этого. На ней была
ночная рубашка в виде бабочки-это была ее любимая ночная рубашка. Разливая вино, Джек
заметил, как зашевелились огромные мамины сиськи, на ней не было лифчика. Они подняли
тост друг за друга, а затем Джек сказал: - У меня был отличный отпуск, это был отличный
отель, я провел много времени, разговаривая с владельцем, я многому научился, когда он
свободно говорил о своих принципах управления хорошим отелем.

- Джек, ты когда-нибудь отдыхаешь и расслабляешься? Твоя жизнь-это отели, а как там дела на
работе?



- Мама, через две недели я стану генеральным менеджером двухсоткомнатного отеля в городе,
это для меня огромное повышение. Я не могу поверить в свою новую зарплату и бонусы. Мой
местный начальник предложил мне войти в рынок недвижимости; ты будешь рада узнать, что я
все еще буду в городе. Так что я сейчас ищу хорошую квартиру где-нибудь, если ты что-нибудь
узнаешь, то дай мне знать.

- Джек, это отличная новость, ты так хорошо поработал с тех пор, как присоединился к нашей
компании. Как дела у Кей, хорошо ли она провела свой отпуск?

- Мама, Кей мне не подходит, я это знаю, и она это знает, за все то время, что я знаю Кей, она
никогда не готовила мне еду. Мне нравится быть с ней, но я знаю, что она использует меня, но
я также использую ее.

Они поговорили о других вещах, допили бутылку вина, а потом Джек сказал: - Я лучше дам
тебе поспать, мама, мне было приятно поболтать с тобой.

Затем Джек обнял свою маму, их головы придвинулись ближе друг к другу, затем их рты
соприкоснулись, они начали целоваться, простой поцелуй быстро перешел на французский, это
было так естественно, обе их руки касались и сжимали грудь друг друга. Джек дразнил
твердый сосок своей мамы, целуя ее с языком; ее сиськи казались огромными. Через несколько
минут Джек вернулся в свою спальню.

На следующее утро ничего не упоминалось, мама обняла его и поцеловала в щеку, как обычно
за завтраком. Всю следующую неделю они почти не виделись, а потом ему позвонила мама и
сказала, что нашла для него квартиру. Ее подруга продавала дорогую квартиру с видом на
море. Это было в роскошном многоквартирном доме. Джек и его мама пошли посмотреть, и
Джек купил ее.

Джек уговорил гостиничного маляра перекрасить квартиру в свободное время, вечером и в
выходные дни. Тогда Джек проводил в своей квартире по меньшей мере один вечер в неделю.
Через дорогу от его квартиры находилась гостиница, которой владела пожилая женщина, и еда
была превосходна. Джек с удовольствием ел там.

Мэр города жил в одной из квартир над Джеком. Он был очень любезен, если Джеку
требовались торговцы. Его дочь очень интересовалась Джеком. Она была старше Джека, и у
нее были большие сиськи. Джек знал, что так и будет.

Пару месяцев спустя.

Джек был очень разборчив в обуви; он носил только лучшие кожаные туфли. Раз в месяц он
ходил к Хироподисту. После одного визита Хироподист сказал ему, что кожа на ногах у него
сухая; ему нужно было нанести увлажняющий крем на ноги. Джек сказал своей маме, что на
следующий вечер мама пришла к нему в комнату с каким-то увлажняющим кремом, который
она нанесла ему на ноги. На следующий день она повторила это, а затем вошла в привычку
делать ему массаж ног дважды в день. Джеку это нравилось.



Когда Джек бывал у себя дома, он обычно приглашал Сэнди, дочь мэра, на ужин в отель через
дорогу. А потом они либо вернутся в квартиру ее отца, либо займутся сексом с Джеком.
Однажды вечером мэр сказал Джеку, что старая леди хочет продать свой отель. Джек отвез
Сэнди в отель на ужин, и увидел старую леди. Джек попросил разрешения поговорить с ней.
Он сказал ей, что заинтересован в покупке отеля; они договорились встретиться на следующее
утро в девять часов. Во время обеда пожилая дама подошла к столу Джека и протянула ему
большой конверт из манильской бумаги, сказав: - Тут есть цифры за последние пять лет, это
даст вам хорошее представление о бизнесе, которым я занимаюсь. Я хотела бы, чтобы вы были
покупателем; я знаю, что вы будете управлять им так же, как управляла я.
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